
LEGALIZATION

L the undersigned notary public of the canton ofBasle-City, in Switzerland,

DR. BEAT SCHULTHEISS

hereby certify the authenticity of the foregoing signature Of "Mamema AG”, at

Therwil, Switzerland, put by

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, bom May 1, 1953, citizen of] Chur (Switzer-

land), residing at Therwil, (Switzerland)

who is authorized to sign individually on behalf of the compan
y. The kignature is well

known to me, the notary.
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Basle

,

this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten)

Dora.
| APOSTILLE

o ! (Hague Convention of Pctober Sth, 1961)
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Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA AG, identificada con el CH-

230.3.013.846-9 en el registro comercial (Handelsregister) del cantón Basel-Landschaft, Suiza,

número compañía organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente

instrumento, designo al Arq. Ricardo Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana

número 0902599661, para que actúe a nombre de MAMEMA AG comosu representante local en

la República del Ecuador hasta que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en

representación de MAMEMA AG pueda contestar demandas y cumplir las obligaciones

respectivas, conformelo establece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador.

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar,

informar a MAMEMA AG, mediante comunicación escrita.

MAMEMA AG

Mama L . Peje

MARINA MENER-VON TSCHARNER
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5, to Chur

8. under Nr,

9, Stamp/seal 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

4. Country: Swiss Confederation, Canton of Grisons

This public document

2. has been signed by ROnes_Dose
3. acting in the capacity ofDEA
4. bears the stamp/seal of

Hannes

seoraMoGaysar

7. by the Chancellery of State of the Canton Grisons
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GADO - JOSÉ ANTONIO PAULSON COM

raso ÉS JERCERO MEL CANTON GUAYAQUIL
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